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profil kształcenia: praktyczny

I rok II rok III rok

Raze
m

W Ć S L ĆP ĆM

specjalność w zakresie: Filologia angielska

Załącznik nr 4 specjalizacja w zakresie: Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w biznesie i administracji, Język angielski 
w pracy filologa - Tłumaczenia

Lp. Nazwa zajęć Stat. zajęć.

Liczba godzin

Godziny zajęć, w tym:

III sem. IV sem. V sem. VI sem.

S ĆM P inne PR P
SK PR inne
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S

I sem. II sem.

LO LI ZTI P ZT ĆT

2 Kultura europejska O 30 30 2

2

ZTI PR

E
C

T
S

ZAJĘCIA WSPÓLNE

Zajęcia kierunkowe

1 Akwizycja i nauka języków O 30 30

4 Wstęp do językoznawstwa O 30 30 2

3 Rejestry językowe O 30 2

Razem Zajęcia kierunkowe 150 120 10

5 Wstęp do literaturoznawstwa O 30 30 2

2 Szkolenie biblioteczne O 3 0

Zajęcia uzupełniające

1 Szkolenie BHP O 4 4 0

0

4 Wychowanie fizyczne F 60 0

3 Wprowadzenie na rynek pracy O 4 4 0

5 Zasady udzielania pierwszej pomocy O 5 0

7 Język francuski F 30 2

Blok [1p/30g /2ects]

6 Język angielski F 30 2

9 Język rosyjski F 30 2

8 Język niemiecki F 30 2

Razem Blok [1p/30g /2ects] 30 0 2

10 Język włoski F 30 2

12 Język francuski F 30 2

Blok [1p/30g /2ects]

11 Język angielski F 30 2

14 Język rosyjski F 30 2

13 Język niemiecki F 30 2

Razem Blok [1p/30g /2ects] 30 0 2

15 Język włoski F 30 2

17 Język francuski F 30 2

Blok [1p/30g /2ects]

16 Język angielski F 30 2

19 Język rosyjski F 30 2

18 Język niemiecki F 30 2

Razem Blok [1p/30g /2ects] 30 0 2

20 Język włoski F 30 2

22 Język francuski F 30 2

Blok [1p/30g /2ects]

21 Język angielski F 30 2

24 Język rosyjski F 30 2

23 Język niemiecki F 30 2

25 Język włoski F 30 2

346 128 18 0

Razem Zajęcia uzupełniające 196 8 8

Razem Blok [1p/30g /2ects] 30 0 2

3

Razem Zajęcia podstawowe 540 0 24

00 0 0 0 0

FILOLOGIA ANGIELSKA

Zajęcia podstawowe

1 Praktyczna nauka języka angielskiego O 540 24

0 0Razem zajęcia wspólne

2 Analiza dyskursu - tekst pisany O 60 4

Zajęcia kierunkowe

1 Analiza dyskursu - tekst mówiony O 60 4

4 Gramatyka opisowa języka angielskiego: Fonetyka i fonologia O 60 30 4

3 Analiza porównawcza języka angielskiego i polskiego O 30 3

6 Gramatyka stosowana O 120 12

5 Gramatyka opisowa języka angielskiego: Morfologia, składnia i semantyka O 90 30 6

8 Literatura krajów angielskiego obszaru językowego O 120 60 8

7 Historia krajów angielskiego obszaru językowego O 45 45 3

10 Seminarium dyplomowe O 30 7

49 Pragmatyka językowa - praca projektowa O 30 4

3

12 Tłumaczenia pisemne O 30 3

5

11 Stylistyka tekstów pisanych O 120 10

14 Warsztat pracy filologa O 30 2

13 Tłumaczenia ustne O 30 3

16 Wprowadzenie do teorii i praktyki tłumaczeń O 30 3

15 Wiedza o krajach angielskiego obszaru językowego O 105 60 6

Razem Zajęcia kierunkowe 1035 255 86

17 Współczesne odmiany języka angielskiego O 45 30 4

O 15 15 1

Zajęcia uzupełniające

1 Komunikacja, negocjacje i umiejętności radzenia sobie ze stresem O 30 2

Razem Zajęcia uzupełniające 75 45 5

3 Psychologia O 30 30 2

2 Ochrona własności intelektualnej

Razem Praktyki zawodowe 720 0 24

360 12

Praktyki zawodowe

1 Praktyka zawodowa O 720 24

360 27

JĘZYK ANGIELSKI W PRACY FILOLOGA  - JĘZYK ANGIELSKI W BIZNESIE I ADMINISTRACJI

Zajęcia specjalizacyjne

1 Analiza tekstów biznesowo-ekonomicznych O 60 4

0 0 0 0 0 0Łącznie na specjalnosci FILOLOGIA ANGIELSKA 2716 428 157 0

3 Komunikacja ustna w biznesie O 60 5

2 Język angielski w turystyce i kulturze O 45 3

4 Komunikacja w biznesie - słownictwo specjalistyczne O 30 2

3

6 Technologia informacyjna w pracy zawodowej O 30 1

5 Korespondencja biznesowa O 60 5

3

Razem Zajęcia specjalizacyjne 345 0 25

7 Tłumaczenia tekstów biznesowo-ekonomicznych O 60 5

360 33

JĘZYK ANGIELSKI W PRACY FILOLOGA - EDYCJA I SKŁAD TEKSTU

Zajęcia specjalizacyjne

1 Analiza i redakcja tekstów promocyjnych O 60 6

0 0 0 0 0 0
Łącznie na specjalizacji JĘZYK ANGIELSKI W PRACY FILOLOGA  - JĘZYK ANGIELSKI W 
BIZNESIE I ADMINISTRACJI

3061 428 182 0

3 Edycja tekstu (Word) O 30 1

3

2 Arkusz kalkulacyjny (Excel) O 30 2

5 Podstawy typografii O 30 2

4 Podstawy tworzenia stron internetowych O 30 2

7 Redakcja i korekta tekstu w języku polskim O 30 2

6 Redakcja i korekta tekstu w języku angielskim O 30 3

8 Skład tekstu (Adobe InDesign) O 75 5

Razem Zajęcia specjalizacyjne 345 0 25

9 Skład tekstu z ilustracjami (Adobe Photoshop) O 30 2

360 30

JĘZYK ANGIELSKI W PRACY FILOLOGA - TŁUMACZENIA

Zajęcia specjalizacyjne

1 Analiza tekstów ekonomiczno-prawniczych O 60 6

0 0 0 0 0 0Łącznie na specjalizacji JĘZYK ANGIELSKI W PRACY FILOLOGA - EDYCJA I SKŁAD TEKSTU 3061 428 182 0

3 Komputer jako narzędzie w tłumaczeniach O 30 1

2 Język angielski w turystyce i kulturze O 45 3

5 Tłumaczenia specjalistyczne O 30 3

4 Podstawy warsztatu tłumacza O 60 4

2

7 Tłumaczenia tekstów z prasy anglojęzycznej O 30 2

3

6 Tłumaczenia tekstów użytkowych O 60 4

Razem Zajęcia specjalizacyjne 345 0 25

2

8 Wstęp do tłumaczeń O 30 2

WYKAZ EGZAMINÓW I ZALICZEŃ

Rok
Se
m

Zajęcia Specjalność, specjalizacja E ZO Z

360 340 0 0 0 0 0Łącznie na specjalizacji JĘZYK ANGIELSKI W PRACY FILOLOGA - TŁUMACZENIA 3061 428 182 0

0

0

Analiza dyskursu - tekst mówiony [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

1 1 Akwizycja i nauka języków [wykład]  1 0

Analiza dyskursu - tekst pisany [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1

Kultura europejska [wykład]  0 1 0

Historia krajów angielskiego obszaru językowego [wykład] Filologia angielska 0 0 1

Gramatyka stosowana [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0



Praktyczna nauka języka angielskiego [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Szkolenie biblioteczne [ćwiczenia audytoryjne]  0 0 1

Warsztat pracy filologa [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Rejestry językowe [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Szkolenie BHP [wykład]  0 0 1

Wstęp do językoznawstwa [wykład]  1 0 0

Wstęp do literaturoznawstwa [wykład]  1 0 0

Wiedza o krajach angielskiego obszaru językowego [wykład] Filologia angielska 1 0 0

Wiedza o krajach angielskiego obszaru językowego [ćwiczenia audytoryjne] Filologia angielska 0 1 0

Analiza dyskursu - tekst pisany [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Razem semestr 1 4 9 4

2 Analiza dyskursu - tekst mówiony [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Wychowanie fizyczne [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Zasady udzielania pierwszej pomocy [ćwiczenia praktyczne]  0 0 1

Gramatyka opisowa języka angielskiego: Morfologia, składnia i semantyka [ćwiczenia 
praktyczne]

Filologia angielska 0 1 0

Gramatyka opisowa języka angielskiego: Fonetyka i fonologia [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Gramatyka opisowa języka angielskiego: Morfologia, składnia i semantyka [wykład] Filologia angielska 0 0 1

Gramatyka opisowa języka angielskiego: Fonetyka i fonologia [wykład] Filologia angielska 1 0 0

Język francuski [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Język niemiecki [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Historia krajów angielskiego obszaru językowego [wykład] Filologia angielska 1 0 0

Gramatyka stosowana [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Literatura krajów angielskiego obszaru językowego [wykład] Filologia angielska 0 0 1

Literatura krajów angielskiego obszaru językowego [ćwiczenia audytoryjne] Filologia angielska 0 1 0

Język rosyjski [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Język włoski [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Wiedza o krajach angielskiego obszaru językowego [wykład] Filologia angielska 1 0 0

Wiedza o krajach angielskiego obszaru językowego [ćwiczenia audytoryjne] Filologia angielska 0 1 0

Tłumaczenia pisemne [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Praktyczna nauka języka angielskiego [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 1 0 0

Razem semestr 2 4 14

Filologia angielska 0 1

Gramatyka stosowana [ćwiczenia praktyczne]

2

8 23 6Razem rok 1

Wprowadzenie do teorii i praktyki tłumaczeń [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Wychowanie fizyczne [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Filologia angielska 0 1 0

Filologia angielska 1 0 0

0

Edycja tekstu (Word) [zajęcia z technologii informacyjnych] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 0 1 0

Gramatyka opisowa języka angielskiego: Morfologia, składnia i semantyka [ćwiczenia 
praktyczne]

2 3

Gramatyka opisowa języka angielskiego: Morfologia, składnia i semantyka [wykład]

Język francuski [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

1 0 0
Język angielski w turystyce i kulturze [ćwiczenia praktyczne]

Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 1 0 0

Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia

Historia krajów angielskiego obszaru językowego [wykład] Filologia angielska 1 0 0

Język włoski [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Komputer jako narzędzie w tłumaczeniach [zajęcia z technologii informacyjnych] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 0 1 0

Język rosyjski [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Język niemiecki [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Literatura krajów angielskiego obszaru językowego [wykład] Filologia angielska 1 0 0

Literatura krajów angielskiego obszaru językowego [ćwiczenia audytoryjne] Filologia angielska 0 1 0

Komunikacja ustna w biznesie [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 0 1 0

Komunikacja w biznesie - słownictwo specjalistyczne [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 0 1 0

Redakcja i korekta tekstu w języku angielskim [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 0 1 0

Praktyczna nauka języka angielskiego [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Podstawy typografii [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 1 0 0

Podstawy warsztatu tłumacza [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 0 1 0

Technologia informacyjna w pracy zawodowej [zajęcia z technologii informacyjnych] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 0 1 0

Tłumaczenia ustne [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Redakcja i korekta tekstu w języku polskim [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 0 1 0

Stylistyka tekstów pisanych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Analiza porównawcza języka angielskiego i polskiego [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Analiza tekstów biznesowo-ekonomicznych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 0 1 0

Arkusz kalkulacyjny (Excel) [zajęcia z technologii informacyjnych] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 0 1

Wstęp do tłumaczeń [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 0 1 0

Razem semestr 3 6 19 0

Język niemiecki [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Język francuski [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Gramatyka stosowana [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Analiza tekstów ekonomiczno-prawniczych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 0 1 0

0

Komunikacja ustna w biznesie [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 1 0 0

Literatura krajów angielskiego obszaru językowego [wykład] Filologia angielska 1 0 0

Język rosyjski [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Język włoski [ćwiczenia praktyczne]  0 1 0

Praktyka zawodowa [praktyka] Filologia angielska 0 1 0

Praktyczna nauka języka angielskiego [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 1 0 0

Podstawy warsztatu tłumacza [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 1 0 0

Literatura krajów angielskiego obszaru językowego [ćwiczenia audytoryjne] Filologia angielska 0 1 0

Razem semestr 4 4 13 0

10 32 0Razem rok 2

Skład tekstu (Adobe InDesign) [zajęcia z technologii informacyjnych] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 0 1 0

Stylistyka tekstów pisanych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Język francuski [ćwiczenia praktyczne]  1 0 0

Analiza tekstów biznesowo-ekonomicznych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 0 1 0

Analiza tekstów ekonomiczno-prawniczych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 0 1 0

Analiza i redakcja tekstów promocyjnych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 0 1 0

Język włoski [ćwiczenia praktyczne]  1 0 0

Komunikacja, negocjacje i umiejętności radzenia sobie ze stresem [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Język rosyjski [ćwiczenia praktyczne]  1 0 0

Język niemiecki [ćwiczenia praktyczne]  1 0 0

Ochrona własności intelektualnej [wykład] Filologia angielska 0 1 0

Literatura krajów angielskiego obszaru językowego [ćwiczenia audytoryjne] Filologia angielska 0 1 0

Korespondencja biznesowa [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 0 1 0

Literatura krajów angielskiego obszaru językowego [wykład] Filologia angielska 1 0 0

Psychologia [wykład] Filologia angielska 0 1 0

Seminarium dyplomowe [seminarium dyplomowe] Filologia angielska 0 1 0

Podstawy tworzenia stron internetowych [zajęcia z technologii informacyjnych] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 0 1 0

Praktyczna nauka języka angielskiego [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Tłumaczenia tekstów biznesowo-ekonomicznych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 0 1 0

Stylistyka tekstów pisanych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Skład tekstu (Adobe InDesign) [zajęcia z technologii informacyjnych] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 1 0 0

Skład tekstu z ilustracjami (Adobe Photoshop) [zajęcia z technologii informacyjnych] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 0 1 0

Razem semestr 5 7 16 0

Współczesne odmiany języka angielskiego [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Współczesne odmiany języka angielskiego [wykład] Filologia angielska 1 0 0

Tłumaczenia tekstów użytkowych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 0 1 0

Praktyka zawodowa [praktyka] Filologia angielska 0 1 0

Praktyczna nauka języka angielskiego [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 1 0 0

0

Pragmatyka językowa - praca projektowa [ćwiczenia projektowe] Filologia angielska 0 1 0

6 Analiza i redakcja tekstów promocyjnych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Edycja i skład tekstu 1 0 0

Korespondencja biznesowa [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 1 0

Tłumaczenia specjalistyczne [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 0 1 0

Tłumaczenia tekstów biznesowo-ekonomicznych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa  - Język angielski w 0 1 0

Stylistyka tekstów pisanych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska 0 1 0

Seminarium dyplomowe [seminarium dyplomowe] Filologia angielska 0 1 0

11 23 1Razem rok 3

Objaśnienia:
W wykład

Wprowadzenie na rynek pracy [wykład]  0 0 1

Razem semestr 6 4 7 1

Tłumaczenia tekstów użytkowych [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 1 0 0

Tłumaczenia tekstów z prasy anglojęzycznej [ćwiczenia praktyczne] Filologia angielska, Język angielski w pracy filologa - Tłumaczenia 0 1 0

3 5

LI laboratorium informatyczne
ZTI zajęcia z technologii informacyjnych

P ćwiczenia projektowe

ĆP ćwiczenia praktyczne (w tym zajęcia wychowania fizycznego)
ĆM ćwiczenia specjalistyczne (medyczne/kliniczne)
LO ćwiczenia laboratoryjne

Ć ćwiczenia audytoryjne
L lektorat

S seminarium/zajęcia seminaryjne

O/F obowiązkowy/fakultatywny
Wygenerowano: 22-09-2021, 13:12:53

Strona 1 z  1

PR praktyka zawodowa
ECTS punkty ECTS

Stat.przedm. status przedmiotu 

ZT zajęcia terenowe
ĆT ćwiczenia terenowe na obozach programowych
SK samokształcenie (i inne)


